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Magyar Nők és magyar Férfiak 
álljatok meg egy szóra! 

l r !a : Tal i F e r e n c 
Nézzetek végig lelkiszemeitekkel 

a jobb sorsra érdemes, szerencsétlen 
hazátokon és látni fogjátok, hogy a 
jo&, az igazság és a becsület mellő-
zésével haz nk szent földjére betola-
kodot t csehek, szerbek cs oláhok nem-
zetünk .ex i valóbb ferfiait börtönbe 
hurcol ják . A szociáldemokrata párt 
vidéki szerveit állandóan üldözik, köz-
jóra i rányuló tevékenységükben a leg-
durvább eszközökkel meggátolják. — 
Tisztele t remél tó férfi unkat és asszo-
nyainkat nyílt utcákon megbotozzák, 
katonáink testét barbár módon meg-
csonkí t ják s hogy fá jda lmuk égetőbb, 
i szonyúbb legyen, előbb sót hintenek 
a tá tongó sebekbe, aztán össze var jak, 
l eánya inka t megbecstelenitik. Végcél-
j u k : szétdarabolni és élrabolni tőlünk 
ezeréves hazánkat . 

T u d v a ezt. nem lázad-e ü l ben-
netek a vér? Nem égeti-e a szegyen 
pir ja a/, arcotokat? A szivetekben fel-
gyülemle t t könnyek n u n fojtogatnak er 
Ha él m é g bennetek egy szikrája a 
hazaszere te tnek, ha a háborúban el-
esett apáink, testvéreink és fiaink 
emléke szent előttetek, miért tűritek 
bután , gyáván , összetett kezekuel ezt 
a vi lágtör ténelemben példanélküli, ég-
bekiáltó gazságo t? 

Sz in te halljuk a választ, amely-
ben kérdezitek „mit tegyünk ? ' Kész-
séggel megfelelünk rá, hisz csak egy 
szóból á l l : Cselekedjetek ! 

Jöj je tek közénk! Legyetek m a -
gyar i r redenták! Vegyetek részt a 
m a g y a r irredenta mozga lmakban! 

Esküdje tek fei az élő igaz Igenre , 
hogy ha kell, életetek ár n is . . .eg-
vál t játok a hazát . T-vve tek fogt Jal-
inat, hogy nem lesz. •»' nyugton ad-
dig, amíg itfegen. idosok tapossák 
szent földünket . 

Sürgősen - - mielő ' t a béketár-
gyalások befcjt'"ó»Viek — tudtára kell 
adnunk az egésr világnak, ho^v mi 
h a z á n k : a mi Is tenünk, a m t !iez 

Á r a v a s á r n a p : 4 0 fil lér, h é t k ö z n a p : 30 f i l l é r 

imádattal ragaszkodunk. Ugyanazér t , 
ha Istenünktől megfosztanak, ismét 
pogányok leszünk. Apró gyermekein-
ket orgyilkosoknak neveljük, fogékony 
szivükbe beoltjuk az irredenta elveket. 
Izzó gyűlölettel és keserűséggel a szi-
vünkben, tüzesóváva! a kezünkben, 
csoportokba összeállva, kóborolni fo-
gunk a vén Európában, ho! nyomunk-
ban tüz támad, álok és vér fakad! 

Ne tévesszék szem elől a világ-
békét intéző államférfiak és hadvezé-
rek, hogy a magyar katonák, akik a 
reánk erőszakolt háborúban — idegen 
érdekek szolgálatában — oly tündöklő 
tanújelét adták világraszóló vi tézsé-
güknek, az elrabolt hazá juk vissza-
szerzése érdekében is méltók lesznek 
önmagukhoz . Ha mint rendes katonák-
nem harcolhatnak, harcolni fognak, 
mint, puszta fiai, ha kell orvul, tüz-
csóvaval és allandóan nyugtalaní tani 
fogják a vén Európát . Kiben az el-
KCseredet•, de végtelen hosszú küz 
delemben vagy kiirtják mind a tíz-
millió magyart , vagy visszaadják el-
rabolt hazánkat , különben nem lesz 
béke soha, soha ! 

Inkább pusz tu lunk va lamennyien , 
semhogy kui turában es erkölcsben 
mélyen alattunk álló népek j á rma alatt 
rabszolgaként tengessük életünket . — 
Klcg volt nekünk a török rabigából 
és a r.égyszazéves osztrák zsarnoksából. 
Ugyanezér t : nemcsak országunk integ-
ritását követeljük, hanem a népek szö 
velségében is helyet kérünk. 

A jog és az igazság elvénél fogva 
nem lehet a mi bününknek felróni, 
hogy a reánk erőszakolt , általunk g y ű -
lölt közjogi kapcsolat íolytán, — amely 
kapcsolatot, valóságában rabbi linc^et 
már Rákóczi Ferenc és Kossuth La-
jos idejében szét akartuk tépni, — az 
egész világgal háborút kellett viselnünk. 

Feltehető-e a béké* szerető ma-
gvar nemzetről, hogy fegyvert fogott 
volna az angolok és franciák ellen, 

— akikre évszázadok óta tiszteiéitől 
áthatott csodálattal tekintett é-, tekint, 
— ha arra Ausztria és Poroszország 
a magya r nemzeíet eltiprással nem 
kényszerí t i és nem fenyeget i? 

A magyar nemzet a békének 
miedenkor hive volt és a jövőben is 
az lesz. Idegen a jku testvéreinkkel bé-
kességben akarunk élni, önrendelke-
zési jogukért tiszteletben aka r juk tar-
tani, de soha, soha nem fogunk be-
lenyugodni abba, hogy apáink vérével 
áztatott o t thonunkból mint a kutyát 
k i rúgjanak, földönfutóvá, hontaianná 
tegyenek. 

Magyar nők es magyar férfiak! 
Amidőn imádott hazánk veszély-

ben forog, mindanny iunknak at kell 
érezni a iánglelkü költő igazá t : „A 
nagy világon e kívül nincsen szá-
modra hely,- miért is sú lyosan beteg 
édes a n y á n k : a haza szent nevében 
ismételten kérünk benneteket , tömö-
rüljetek politikai pártállás, rang, cini, 
feglalkozas, vallásra való tekintet nél-
kül a magyar irredenta- szövetséghez. 
Higyjé tek el, ha e nagy, ha e szent 
ugy érdekében szeretettel egybeforrunk, 
egy akaraton leszünk, imádott hazánk 
integri tását meg fogjuk menteni . Ha 
ellenbea szé thuzunk és a székesfehér-
várihoz hasonló testvétharcban fogunk 
kimerülni , ha erősebb lesz bt r.ünk 
az e g y m á s iránti gyűlölet , ir * a 
hazaszeretet , akkor ellenségein #"og-
ják meghúzn i az ezeréves Ma ./ ar-
szág felett a lélekharangot. 

Mi azonban nem akar juk hrt'iajv 
a temetésre hivő haraiv; e. ú.sí 
gését , hanem bízva igazság >n< n v 
győző erejében, e 'ébe v -n: 
a nemzetünket fenyege: > •ragOdi • ik, 
m e g h u z z u k a vészharar vot, abban 
erős meggyőződésben . >gy megb.di-
jatok a kongását és mt :> r tUek a jel-
zését ! 



2. oldal. Nagykőrös és Vidcke IX. évfolyam. 15. szám. 

a földművelő és gazdatársadalom hatalmas 
tömegei is, hogy érdekeinek, jövőjenek 
védelmére tömörüljön s valljuk meg, annyi 
reménytelen kínlódás után kétszeres örö-
met is okoz ez az öntudatra ébredós. 
Mert bizonyos, hogy szerencsétlen hazánk 
politikai, még inkább gazdasági megmen-
tésére csak a sokmilliós, erkölcsében, 
érzésében s hazaszeretetében még egészé-
ben romlatlan földmivelő osztály volna 
képes. — Azután meg reményt önt belénk, 
hogy az a bosszantó birkatürelem, amellyel 
eddig a földműves munkás és gazdálkodó 
szájtátva bámulta, hogyan ássák részére 
a sírt; mondom, talán bizhatunk benna, 
hogy ez a bamba nemtörődömség végre 
tán mégis megszűnik valahára. 

Igazán sajnálatos ez az ellentét, gyű-
lölet, ami most a kis iparost, a munkást 
és a kis gazdát, a társadalomnak ezt a 
három dolgozó osztályát egymástól el-
választja. Annyival is inkább szomorú ez 
a tapasztalat, mert e három osztály érde-
kei közösek, kívánságaik azonosak. Hogv 
mi az oka ennek a kutya-macska játék-
nak, amilyen fontodnak látszik rá a felelet, 
époly egyszerű is. 

Négy év alatt a harctéri kinokat, az 
itthoni hadi csalók és irodabujkálók pöf-
feszkedő gőgjét átszenvedve; a harctért 
járt katonák, de az itthonmaradt civilek 
lelkében is az elkeseredésnek oly óriási 
tömege raktározódott el, hogy az első 
kedvező pillanatban láthatólag kitörni ké-
szült. És érezte mindenki, hogy ez a düh 
a halalmilliomosok nagyhasú gárdája ellen 
irányul, mert sok katona lelkében nem 
mosódott el a papír bakkancs, meg a szi-
vacs köpeny, melyek harctéri szenvedé-
seit hatványra emelték. Tudta ezt a hadi-
milhmosok meghízott nyája és igen jól 
tudta a pénzkirályok által kitartott magyar 
sajtó. — Tehát tenni akart és tett is — és 
oly tökéletes munkát produkált, hogy a 
nép felraktározott jogos elkeseredését, — 
felhasználva a magyar intelligens közép-
osztály páratlan butaságát — a világháború 
legjobban hajszolt katonája, az ország leg-
munkásabb népe és a haza mindenkori 
leghűbb polgára ellen, a földet hajnaltól 
késő estig túró parasztság ellen uszította. 
És sikerült létre hozni ezt a hallatlan álla. 
potott (mert Kurópa más forradalmi államai-
ban ez nem így van), hogy Magyarország 
muokás kisipaiossága és dolgos földmű-
velői egymás ellen fenik a dikicset, meg 
a kaszát csak azért, hogy a halálmilliomo-
sok azt a pár milliárdot, amit a háborúban 
fagyott lábak és kiköhögött tüdők árán 
szereztek — kényelmesen, katonai fedezet 
és állami subvenció mellett nyugodtan 
elautomobilozhassak. 

Most aztán ott állunk, hogy a kérges 
tenyerű paraszt az irigyelt burzsoá, a 
bárősitott hadimilliomosok pedig a prole-
tárok. Hát ez viccnek jó vicc, de a vicc is 
csak addig jó, mig uj, ez pedig már kezd 
pác hónapos lenni. 

Pedig kar a kis termelőket tovább 
is bosszantani, mert benne a keserűség 
már kétszeresen, sőt háromszorosan van 
elraktározva. Benne szorong a háborús 
keserűség a harctéri, meg ac itthoni; azon-
kívül azon piszkálások emléke, amellyel 
a béke óta itthon traktálják. Kddig a kis 

termelő osztály olyan pofozó masina volt, 
akin bárki röhögve próbálhatta virtusát. 
S eddig ez a bőnbak tűrt némán, de most 
szólni akar, a gazda elem várt a türelem, 
sőt mondhatnám a gyávaság határáig, meg-
várta mig a hurok egészen a nyakára 
szorul. Szerencse, a hurok is hadiminőség 
s nem nehéz belőle kiszabadulni, ha a 
tizenkettedik órában talpra áll a delikvens. 

A szervezkedésnek egyik legfontosabb 
eredménye az lesz, hogy a kis gazda és 
a munkás egymásra találnak. Hiszen a 
most kivitelre váró földreform leghangza-
tosabb célja épen az, hogv a földmunká-
sokat is his gardákká tegye, már most 
nem hiszem, hogy lenne józaneszű, jó-
indulatú, dolgozuiszerető földmunkás, aki 
saját jövőjének tönkretételén munkálkodna 
az által, hogv a kis gazdák termelőképes-
ségét és munkakedvét folytonos teri orral 
lehetetlenné tegye. Végre a munkásnak 
is észre kell ?zt venni, hogy érdekei a 
kis termelőkhöz utasítják, karöltve kell 
dolgozniok a proletárok vérén hízó nagy-
tőkések uzsorája ellen. 

Gondol-e valaki arra komolyan, hogy 
mi lesz a végső eredménye a ma oly 
betegesen divatos parasztnyuzásnak, akik-
ről még a legbőszebb szájmunkásnak is el 
kell ismernie, hogy van olyan szorgalmas 
munkás, mint amilyet a többi társadalmi 
rétegekben nem igeu találni. Dolgozik 
maga, felesége, fia, leánya ; reggeltől estig 
valamennyi, amikor a legtöbb társadalmi 
osztály asszonyai frizurát csinálnak és 
kaszinózni járnak, vagy a korzót koptat-
ják. 1-la ennek az igazán dolgos osztálynak 
kedvét elvesszük a munkától, gondol-e 
arra valaki, milyen nyomor fog az hagyni 
az ország gazdaságában ? 

Az agyon sanyargatott és munka-
kedvétől elriasztott kis termelő osztály-
nak nem lesz más választása, mint össze-
szedni sátorfáját és — mint ősei tették — 
űj hazát keresni, olyan hazát, ahol a 
munkás kezet meg tudják becsülai; vagy 
pedig egy nemzedék lepöi gése alatt pályát 
vÁlto\t*tni, megélhetési formát cserélni s 
m: lesz akkor a földdel, ha nem lesz 
szerető, dolgos kéz, mely azt megmunkálja ; 
micsoda lehetetlen állapot ez igy csak el-
képzelve is; pedig a kilátások i lyenek! 

Magyarországon a kis gazda osztály 
már a háború előtt is kihalóban volt, 
egyre másra adták liaikat más, jobban 
megbecsült pályára és épen ez ckozta 
azt az eleget hangoztatott szomorú tényt, 
hogy Magyarország a szellemi proletariátus 
hazája. Mi lesz ezek után? Hogv milyen 
egészségtelen irányban kezdett haladni 
hazánk gazdasági structúrája, csak egy 
példát hozok fel: Magyarországon, a gyar-
mati kulturáju keleti országban ötször 
annyi pénzintézet volt, mint a 80 milliós 
minta berendezésű Németországban. Szóval 
nálunkötszörannyi bankhivatalnok él abból 
a nevetségesen csekély pénzforgalomból, 
amelynek nevetséges volta csak akkor 
tonik elénk teljességében, ha Német-
ország óriási forgalmához hasonlítjuk. Itt 
kell keresni a baj fonását, mert tény, 
hogy hazánkban annyi illegális kereskedő 
volt magában, különösen a háború alatt, 
amennyi az egész kontinensen együttvéve 
sem. Nálunk pl. egv mázsa répamag nagy-
szerű lánckereskedelem révén egész sereg 
galíciait taitott el. Nálunk auuyi Hvatal-

Végre megmozdult 
nok van, hogv az amerikai Uniót képes 
volna ellátni kellő szervezettség és munka-
beosztás mellett. 

11a pedig most ismét a kistermelőket 
állítjuk oda bűnbakunk, ez az egészségte-
len áthasonulás csak fokozódik; szaporo-
dik az inproduktiv elemek tömege és 
egyre fogy majd a prodiktiv termelők 
dolgos serege, akkor pedig még a kom-
muuismus sem segit, mert nem lesz mit 
kommunisálni. 

Reméljük, hogy a megértés szelleme 
már nem messze van s hogy gazdáink és 
földműveseink szervezkedése siettetni fogja 
az öntudatra ébredést a másik táborban 
és a vetni nem, de aratni szerető izgató-
kat kellé bánásmódban fogja részesíteni 
a muukásnép is, mert az igazság már nem 
késhet sokáig. Az ijesztgetés sem vezet 
mindig sikerben, mert mindig akad valaki, 
aki a félelmet nem tanulta meg, vagy ha 
meg tanulta is, gyenge memóriája lévén 
— elfelejtette. Minden csuda három napig 
tart; ez a közmondás is vigasztalhatja a fa-
jukat szerető magyarokat, mert az a csoda, 
ahogyan most élelmes üzt'rcknek sikerült 
a népet elvezetn', már elmúlt 3 napos. 

k. /. 

H Í R E K . 
Dr S z i g e t h y L á s z l ó fő jegyzőnk a 

várostol 3 havi s zabadság engedélye-
zését kérelmezte. 

— Műkedvelői előadás A 
nagykőrösi iparos i f j ú s á g műkedve lő 
és Dal Egyesüle te iebruár 22-én , 
szombaton a városi szál ló sz ínház te r -
mében műkedvelői előadást rendez, 
mely alkalommal szinre kerül a „Csitri*44 

A darabot Fehér Dezső gyógyszerész , 
egyesület i elnök rendezi. A koiai zá r -
órára való tekintettel és mert a darab 
4 felvonásból áll, az előadás pont fél 
6 órakor fog kezdődni. — A m ű -
kedvelői előadás iránt má r eddig is 
nagy érdeklődés muta tkozik s mél tán, 
mert a „Csitri44 szel lemes ötletekben 
s kacagtató jeleneteiben egyike a leg-
jobb francia bohózatoknak. 

— A városi közalkalmazottak moz-
galma. Talán városunk közigazgatási ilkal-
mazottai a legutolsók, hogy sociális és 
gazdasagi helyzetük javítása céljából tömö-
rülnek. Már a szervezkedés első lépéseit 
megtették. A mozgalomhoz úgyszólván az 
összes közigazgatási tisztviselők és alkal-
mazottak csatlakoztak. Tény, hogy szer-
vezkedésükre égető szükség van, s a rnagunK 
részéről minden tekintetbe* helyeselni tudjuk 
a városi alkalmazottak mozgalmát, mert azt 
már mindenki elismeri, hogy a foglalkozási 
ag-ík között az utébbi időben a közalkalma-
zott szenvedett és nyomotgott legtöbbet. Már 
épen itt volt az ideje, hogy szervezkedjenek. 

— A pálfái erdft erre kijelölt részé-
nek vágását engedélyezték, igy a kitermelési 
munkálatokhoz mihainattbh hozzá foghat-
nak. A hatóság ez irányban a lépeseket már 
megtette. 

— A s z a r v a s i o r s z á g o s v á s á r t 
e hó LM-én tart ják meg. 

— A m á r c . 5 iki v á s á r e l m a -
r a d . Alispánunk rendelete értelmében 
a márc ius hó 5. napján megtar tani 
szokott országos vásár közegészség! 
okokból nem tar tható meg. 



I X . é v f o l y a m 15. s z á m . 
N a g y k ő r ö s és Vidéke 3. oldal. 

H i r a „ H a n g y á b ó l " . 

A ,Hangya" közgyűlése. 

— L a k á s h iva ta l felállítása vált szük 
ségessé városunkban is, mert a lakossá* 
lakás szükségletéről hatóságilag gondoskodni 
kell, még pedig a kiadott rendelet értelmé-
ben az üres és használatlanul álló lakások, 
nuk igénybe vétele mellett. A lakás hivatal 
elnöke Dr. Kökény Dezső polgármester, 
helyettese Dr. Dalmady Lajos városi főügyész 
és Kovács Ferenc nyug. főgimn. tanár. A 
lakáshivatal bízottság tagjai a bérbeadók 
sorából: Horváth Lajos kereskedő, Dr. Kovács 
Kálmán ügyvéd, Dr. Jalsoviczky László mint 
a nagykőrösi Népkank igazgatója, Tittel 
Károly mérnök mint Nagykőrös város bér-
házának a képviselője, Tóth Balázs építő-
mester, Ü.asz Imre f'ígymn. tanár, Szarvas 
György építőmester és Szűcs Ferenc iakatos-
me -fer. A bérlők sorából: Dr. Révész Dezső 
ügyvéd, Riedler Gábor gyógyszerész, Szűcs 
Dénes tani tó, Dr. Gaál László főgimn. tanár, 
Biczó E'emér borbély mester, Sípos Dániel 
telekkönyvvezető, Kántor Lizsef szabó és 
Benyó József kéményseprő. 

— A he lypénzszedésbő l a múlt hó-
ban befolyt a városi pcnztárba 1026 kor. 
66 tillér, kis mázsa d.'jból pedig 23 kor. 
18 fillér, összesjn 1049 kor. 84 fillér. 

— Enyhü l a f a i n s é g . A v'áios leg-
utolsó tanács ü'ésen elrendelte 2C0 öl 
fának a requirálását, melyet 14 Koronás 
árban vettek meg a gazdáktól az erdőben 
s a szállítási költsegek hozzá számításával 

kor. :>0 filléres árban fog kiosztás alá 
kerülni Papp Jenő fakereskedőnél. Az áru-
sítást a hét végen megkezdik, s reméljük, 
.hogy ezzel végre valahára ha nem is egészen, 
de némileg enyhítve lesz a fainségen váro-
sunkban. 

— F e i k i v á s . F e l h i v a t n a k a Le-
g é n y E g y l e t t ag j a i , h o g y a t agság i 
d i j a ika t h a l a d é k t a l a n u l f i z e s s é k be 
az e g y e s ü l e t p é n z t á r á b a . F i ze tn i lehet 
v a s á r n a p déle lő t t 1 0 — 1 1 - ig, k ö z n a p o n 
es te fél 8- tól fél 9 - ig a p é n z t á r o s n á l 
a z Kgy le t h e l y i s é g é b e n . 1 — 2 

— A helybeli rokkant egyesü le t , 
folyó évi február hó 23-án délután 2 órakor 
az egyesület helységeken közgyűlést tart. 
Kéretnek a tagok, hogy minél nag* obí> szám-
ban megjelenni szíveskedjenek, Tisztelettel 
A vezetőség. 1—2 

— Lesz már fa A bjdapestí erdő-
felúgyelöség táviratilag eitesite'te Nagykőrös 
varosat, hogy a pestmegyei kormánybiztos 
tekintettel a be állott nagy fa hiányra, meg-
engedte a pálfai erdő végatásat. A tanács 
megbiza a városgazdat, hogy a kivágás alá 
kerilő erdőt nyildfctassa meg az erdő őrök-
kei. mely után a város házi kezeléshez fogja 
a favagaíást, meg pedig haladéktalanul meg-
kezdem. 

— Utolsó e r d ő o s z t ó s ! értesíttetnek 
a quotta tulajdonosok, hogy *> ci-.!'><» rras 
a varosgazdai hivatalban a folyo v\ uhrnár-
hó 2#-ik napjan delelöct 12 arakor bí.'?ej;-*íe-
•ik ; akik tehát a quoltajukat k» íratni a'<a jak, 
azok a jelzett határidőig múlhatatlanul jelent-
kezzenek, mert quottáik később uem fognak 
kiíratni, s jutalekjok mint maradékerdő el 
fog árvereztetni. Akik a folyó évi február 
hé 28-ának este ö órájáig a nyíl cédulát 
ki nem kapják, vag} quotlajuk kiosztásáról 
kaplar utján értesitest nem nyernek; azok 
a folyó évi március 1. napján délelőtt í) óra-
kor Dér Pál erdőőr lakásánál jelentenek meg, 
amikor is jutalékuk a helyszínén ki fog 
mutattatni. Siálay Ambrus, városgazda. 

A m i n t m a g á n u t o n é r t e s ü l ü n k , 
; h iva ta losan — talán a k a r v a — e l fe le j -

tel ték v e l ü n k és a többi he ly i s a j t óva l 
t uda tn i a H a n g y a g y ű l é s m e g t a r t á s á -
nak ide jé t . C s i z m a d i a S á n d o r a H a n g y a 
«S{enes" és „ c u k r o s u i g a z g a t ó j a az t 
h isz i , f a lun v a g y u n k ta lán , hogy 3 
nappal is e l egendő d o b s z ó v a l k ih i rde tn i 
a g y ű l é s idejét ? Megfe le l - e ez az e l j á r á s 
a m ű i t évi k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t á n a k ? 
A „Hangya* évi rendes közgyűlése 
február 23 an vasárnap d. e. 
10 órakor fog megtartatni a vá ros i 
szá l loda emele t i d í s z t e r m é b e n . E z u t o n 
h í v j u k fel t ehá t a H a n g y a ö s s z e s 
t ag ja i t , h o g y a g y ű l é s e n miné l s z á m o -
sabban j e l e n j e n e k m e g , h o ^ y a veze tő-
ségnek korhad t r e n d s z e r e e ü e n e g y s z e r 
m á r orvos lás t t e h e s s ü n k . 

D. Tóth Ferenc. 
— Az alkohol tilalom enyhülése . 

A kormány a napokban az alkohol tilalom 
enyhítése érdekében újabb rendeletet adott 
ki, mely szerint szabad az étkezési idő alatt 
a vendéglőkben legfeljebb 3 deci bort ki-
mérni. A nagvkőrösi vendéglősök küldő't-
ségileg keresték fel ez ügyben a városi 
rendőrkapitányt, ki is — a rendeletre hivat-
kozva megengedte, hogv déli 12—3 óra és 
este 7—!> óra között az étkező vendégeknek 
feljebb 3 deci bort kimérhessenek. 

— Népjóléti adományok. (líl-aik 
folytatás) Sfücs István 40 kgr. rozs, S. 
Hegedűs Albert lel 01 fa, 2*9 kgr. rozs, 
4 kgr. szalonna, ö\v. Bányai Lás\léné fél 
öl fa, Daru Mihály 1 drb télikabát, 1 kabát, 
1 nadrág, i f j . I.abanef Mihály 1 öl fa, 
Heneiek Adelf 3 drb felső kabát, 1 drb 
bekecs, 2 pár cipő, 1 drb kalap, De\sö 
[Ás\ló 30 kgr. bab, 1 kgr. szalonna, V. 
Faragd fó{sef 100 kgr. rozs, Grósf Sándor 
5 és fél kgr. zsír, 4 drb ing, 2 drb alsó 
nadrág, 3 drb női ruha, I drb biuz, 1 drb 
nairág, 1 drb mellény, Genger Mór 2 drb 
férfi iug, 10 drb zsebkendő, Xémeth György 
1 pár női cipŐ, Csete Ba1á\s 2 kgr. 70 dka 
bab, 1'. Faragó tía/áfs l kocsi vágott fa, 
lő kgr. liszt, 10 kgr. bab, id. M. Kovács 
Kát oly 50 kgr buza, t kabát, 1 nadrag, 1 
mellény, 3 drb ing, 3 lábravaló, Hetényi 
Gé\a 1 bluz, l sapka, 1 mellény, 2 alsó 
nadrág, Benedek h'de 1 sapka, 3 alsó nadrág, 
1 ing, 1 nadrág, Steinfeld Gyula 3 drb női 
ing, 3 drb alsó nadrág, 3 drb alsó ing, 
Grünhút Vilmos 1 kabat, 1 nadrág, 1 mel-
lény, ó ing, ó labravaló, Weis\ Mihály 3 
férfi alsó nadrag, 2 férfi ing, 2 férfi lábra-
való, 2 férfi sapka, 3 pár férfi harisnya, 
öfv. Meskovn {V Lás\löné fél öl tűzi fa, 27 
kgr bab, Darázsi örökösök 30 kgr kenyér-
Usz\ Takáts Mihály esperes 2ö kéve rőzse. 
Hahó j0;se/'8 métermázsa tűzi fa, S{. S$abó 
Tö\sef 4 mm. tűzi fa. S\ivós Ambrus 8 
mm. tűzi fa, Klein Regina # nun. tűzi fa, 
Pesti Bali^s 16 min. tűzi fa. (folytatása 
következik.) 

— L ó á r v e r é s . A k e c s k e m é t i ló-
k o r h á z p a r a n c s n o k s á g e hó 2 1 - é n d. 
e. 9 ó r a k o r , a l a k t a n y a h e l y i s é g é b e n 
lóái verés t ta r t . E l adás ra kerü l 5® d r b . 
ló. Az á rve résen c sak i s o l y a n o k ve-
he tnek rész t , ak iknek vásá r l á s i i ga -
zo lványa i t az i l le tékes po lgá rmes t e r i 
vagy fősza lgab i ró i h iva ta l á l l í t ja ki . 

— Titokzatos t ü z e s e t Kedden dél-
után 5 órakor, éppsn, mikor a közalkalma-
zottak gyűlése kezdődőit, a toronyőr erős 
lánggal égő tüzet vett észre, a kaihoiikus 
temető körül. Jelzésére a tűzoltóság teljes 
készenléttel kivonult a helyszínére, de a 
tüz helyét szorgos kutatás után sem tudta 
felfedezni. A tűzoltóság egv félórás vára-
kozás után vissza vonult a laktanyába. — 
(Ezen tűzesetre vonatkozólag vasárnapi szá-
munkban még visszatérünk. A tűzjelzésért 
valaki felelős leszi? Fel. szerk.) 

— Trágya eladás A v á r o s h á z a 
u d v a r á b a n ö s s z e g y ű l t t r á g y a , m á r c . 
h ó 3 -án délelőt t $ ó rakor , a v á r o s h á z a 
u d v a r á b a n e l fog á r v e r e z t e t n i . 1 — 2 

U r á n i a . 
Csütörtökön 20 án, világhírű atrak-

ciók és hatalmas slágerek kerülnek bemu-
tatásra : a nS$erfetesu 4 felv. drámai életkép, 
főszerepben Varkonyi Mihály, a hatalmas 
művész. Második atrakció a „Kormány \ó~ 
4 felv. amerikai életkép. Gyönyörű tájké-
pekben az amerikai oolgár háborúból egy 
epizód pereg le ezen a íilmen. Az előadások 
5 és 7 órakor pontosan megkezdődnek, ezért 
kérjük a n. é. közönség pontos megjelenését. 

Ö n k é n t e s á r v e r é s , 

N é h . V á r k o n y i S á n d o r h a g y a t é -
k á h o z t a r t ozó VI. 51 . s z á m ú h á z f, 
hó 2 3 án d é l u t á n 2 ó r a k o r a he lysz í -
nen m e g t a r t a n d ó ö n k é n t e s á rve résen 
el iog ada tn i . 2 — 3 



4. olda!. Nagykőrös és Vidéke IX. évfolyam 15. szám, 

Eladó házak 
Néh. Németh Palné ö r ö k ö s e i tu 

l a j d o n a t k é p e z ő II. ker . 32. s z á m ú 
h á z örök á r o n e l a d ó s a z o n n a l ál 
v e h e t ő ; é r t z k e z n i l ehe t N é m e t Pál 
közéi , r ak t á r k e z e l ő v e l . U g y a n o t t 
egy d r b . 4 f i ó k o s k e m é n y f a s u b l o t 
és 1 d r b 3 f i ó k o s puha fa s u b l o t 
is v a n e l a d ó , 2 — 2 

V. fter. 231. S2ámu ház, m e l y 
áll 4 szoba , k o n y h a , k a m r a , p i n c e , 
m i n d e n f é l e m e l l é k é p ü l e t e k b ő l , 
e l a d ó ; el n e m k e l é s e s e t é n m á j u s 
1 tő! e g é s z b e n k i a d ó ; é r t e k e z n i le 
h e t C s e t e F e r e n c c e l V. ke r . 69. 
s zám ala t t . 2 — 4 

Fehér Lászléné H . k e r . 1 5 5 . sz. 
háza , t o v á b b á a k ü l s ő B á n o m b a n 
7 v é k á s sző lő je és f ö ld j e e l adó ; 
é r t ekezn i lehet a fen t i sz. a. 3 — 3 

V I I k e r . 2 7 4 . s z . a la t t e g y ház-
t e l ek e l a d ó ; é r t e k e z n i lehe t P e c k 
I s tvánna l VII. ke r . 273. sz. a. 1 — 3 

Bónáfh Ambrus II. ker. 442. sz. 
alat t l evő háza, m e l y áll 1 s zoba , 
k o n y h a , é l é s k a m r a , hozzávaló mel -
lék é p ü l e t e i . k e l és v e t e m é n y e s ke r t -
te l , ö r ö k á ron e l a d ó ; é r t ekezn i lehet 
a fent i s z á m a la t t . f 

VÍ2SgáZ0?u. vol t t ábo r i á p o l ó n ő , 
állást ke res . C i n i a k iadóban . I 

Entcraim elhelyezhette végett 2 
f e l t é t l e n száraz szebat kei e s e k . 
A j á n l a t o k a t a Mssj tényi i s k o l á b a 
k é r e k . 

Kenyeres Józsefnek a F e k e t é n 
l á b o n á l ló n á d j a v á t í* a lá f e l é b ő l 
k iadó . 2 - 2 

Füzetes regényeket t e l j é i n v agy 
h i á n y o s a n , l e g j o b b á r o n vesz G e s z -
n e r J e n ő k ö n y v k e r e s k e d ő , D e á k tér . 

Elvállalok mindenféle fehérnemű 
és m o n o g r a m m hímzést . Cini a kiadó-
hivatalban. 3—3f 

— I l lés F e r e n c m a r h a k e r e s -
kedő , l e v á g á s r a a l k a l m a s m a r h á k a t 
vásárol . A k i n e k e l a d ó m a r h á j a van . 
j e l e n t s e n á l a L a k i k 111. ke r . 24. 
szám alat t . 4 — 1 5 

Velőborsó, viaszbab, sárgadinnye, 
spárgatök, vöröshagyma, csoda 
szép fehér violamag, — kapható : 
T ó t h A l b e r t 
postafőt iszt . IV. ker. 416. sz. a . 

B o r o s A m b r u s 
í r én é s éo i i l e t J a k a t o s , 

e lvá l la l , m i n d e n f é l e l aka tos 
m u n k á k e l k é s z í t é s é t , f e g y -
v e r e k . v a r r ó g é p e k és g a z d a -
ság i g é p e k s z a k s z e r ű ja vi-
t ásá t . VI ker . 100. sz. a la t t . 2 - 4 0 

Eladó földek. 
IfeszeEbérbe kiadó J a k a b h á z y 

E ö t v ö s S á n d o r n a k a F e k e t é n 4 ta-
n y á s f ö l d b i r t o k a , ú g y s z i n t é n a k e c s -
k e m é t i h a t á r b a n P u s z t a - S z e n t k i r á -
l y o n l e v ő 78 k a t . h o l d t e rü l e tű ta-

n y á s fö ld b i r t o k a . É r t e k e z n i lehet 
a fen t i t u l a j d o n o s s a l IV. ker . 377. 
sz. v a g y V. ker . 190. szám alat t , f 

Vegyesek. 
Két-három szobás lakást , me l -

l é k h e l y i s é g e k k e l ke res , m á j u s l - r e 
v a g y h a m a r a b b K e s z t e n b a u m logász . 
(Dr . K e n y e r e s m ű t e r e m . ) f 

15 éves fill e l s z e g ő d n e jó heK re. 
C i m Tóth S á n d o r n é A b o n y i - u . B o k -
ros . K o r o k n a i féle ház. 1—2v 

Egy jó karban levő k i s e b b fajta 
e g v l apu k a i a m b o l bi l l iárd asztal , 
e l í idó; é r t e k e z n i l e h e t a G a z d a s á g i 
E g y e s ü l e t i roda h e l y i s é g é b e n . 

Tóth István l é r f i szabóná l , A \ ) e i s z 

R e z s ő ur h á z á b a n ) , e g y ö l t ö n y sö-
t é t s z ü r k e ur i r u h a s e g v u j f e k e t e 
fe löl tő , egy f e k e t e k a m g a r n csizma-
n a d r á g , e i jy sö té tk i:k p a n t a l l ó v a n 
e l adó . M e g t e k i n t h e t ő k II. ker . Kos-
su t U L a j o s - u t c a 205. s zám. f 

Nemesik féle 017. Egylet t a k a r í t ó -
n ő t keres , m á j u s l -re . J e l e n t k e z n i 
l e h e t az e g y l e t h e l y i s é g b e n bármi -
k o r . U g y a n o t t e g y j ó k a r b a n l e v ő 
biÜiárd asz ta l m e g v é t e l r e k e r e s t e t i k . 

2 erÖS fill t a n o n c n a k f e lvé t e t i k 
C s e r S á n d o r k o v á c s m e s t e r n é l V. 
k e r . 179. sz. a la t t . 4 - 4 

SzilYa ceíre. j ó v a s t a g , se r t és 
e l e ségü l , k a p h a t ó a G s c h w i n d t - f é l e 
g y á r b a n . 6 — 6 

Székely Pál f ü s z e r k e r e s k e d é s é -
b e n m a c u l a t u r a p a p i r n a g y o b b 

m e n n y i * é u b e n is k a p h a t ó . 

E g y e d d ü l i k a r t e l e n k í v ü l á l l ó t e m e t k e z é s ! 
A h á b o r ú be fe j ezése o l c s ó b b á tet t m i n d e n t , mi által t e m e t k e -
zési üzletünket óriási ur»J.>n, újólag gazda íjon k i -
bővítettük a l e g e g y s z e r ű b b teritéktől a l e g f i -
nomabb kivitelig s ezen r a k t a r u n k a t a t. g y á s z o l ó n a g y -
k ö z ö n s é g n e k az eddigi olcsó á r a k n á l i s j ó v a l 
— olcsóbban boesájt juk rendelkezésbe. 
— K é r v e t o v á b b r a is s / i v e s t á m o g a t á s u k a t , k ivá ló t i sz te le t te l — 

Schiffer Márton és Mór 
1 e m e t k e z e s i v á l l a ! k o z ó k . 

Ottinfcer Dt^ykOn /Miac^roic , m i . v , ...„.... a » • ; 


